
Несколько зерен золотистой кукурузы спокойно лежали на песке, который был взрыхлен в
результате большой активности рабочих. Внезапно большая нога, обутая в соломенные
сандалии, начала приближаться к золотистым семенам. Рот Юй Сяоцао открылся и закрылся,
но слова, чтобы остановить этого человека, не выходили. Гигантская нога уже вдавила семена
в песок.

Юй Сяоцао больше не заботило, что в доках объявлено военное положение, и она поспешила
туда. Она присела на корточки у большого отпечатка ноги. Старый Хао, который шел сзади нее
с гигантской сумкой, почти не смог вовремя изменить направление и едва не споткнулся о нее.

Как опасно! Если бы Старый Хао упал, человек, который весил около восьмидесяти
килограммов, а также имел сумку весом около ста килограммов, он мог бы убить ее при ударе
или, по крайней мере, серьезно ранить. Старый Хао, пошатываясь, сделал пару шагов, а затем
встал на ноги. Как раз в тот момент, когда он собирался накричать на возникшую преграду, он
увидел, кто был крошечным человеком перед ним. Он проглотил ругательства, которые вот-вот
должны были вырваться наружу, и с беспокойством заявил: - Маленькая девочка Сяоцао, это
небезопасное место для твоих игр. Поторопись и уходи!

Человек, стоявший позади Старого Хао, тоже чуть не врезался в него. Рабочий поднял голову,
чтобы посмотреть на Старого Хао, а затем обошел их обоих, чтобы пройти мимо. Другие
рабочие позади них также последовали по его стопам, усердно работая, чтобы нести груз на
своих плечах.

Сегодня босс сказал им, что после того, как они закончат выгружать все с кораблей, они
получат двойную зарплату. Хотя они собирались вернуться домой позже обычного, эта работа
того стоила!

Юй Сяоцао подняла голову и улыбнулась Старому Хао. Она продолжала использовать свои
маленькие руки, чтобы стряхнуть песок в следе, пока не появилось несколько зерен кукурузы!
Сяоцао была невероятно взволнована: "Кукуруза - высокоурожайная культура! В отличие от
сладкого картофеля, который вызывает изжогу, когда человек съест слишком много, кукуруза
действительно может быть основным продуктом питания, который нужно есть ежедневно!"
Детские воспоминания о том, как она ела золотистые и хрустящие кукурузные лепешки и
нежную и вкусную кукурузную кашу, промелькнули в ее мыслях… Юй Сяоцао внезапно
пришлось проглотить слюну.

Несмотря на предупреждение старого Хао, она пошла по следам своего старшего дяди по
материнской линии и стала искать кукурузу. Дырка в мешке, должно быть, была очень
маленькой. Ей пришлось пройти несколько шагов, прежде чем она смогла найти другие зерна
кукурузы.

После ежедневного употребления воды из мистического камня пять чувств Ю Сяоцао
обострились. Несмотря на то, что цвет кукурузных зерен был почти таким же, как у песчинок,
она все равно смогла найти большую часть зерен на земле. Иногда она обходила некоторые, но
маленький божественный камень напоминал ей об этом.

Мысли маленького божественного камня были связаны с мыслями его хозяина. Таким образом,
он также знал, насколько важны эти зерна кукурузы для Сяоцао.

Когда эскадрилья императорских телохранителей закончила есть восхитительную лапшу
чжацзян и тушеную свиную голову, они захотели вернуть миски и посуду. Однако маленькая
девочка ушла, и они не знали, куда она пошла. Телохранители не нервничали из-за ее



исчезновения. Они уже изучили прошлое всех торговцев, и все они были невинными людьми,
зарабатывающими на жизнь. Тем не менее, сколько проблем может причинить маленькая
девочка, которой еще не исполнилось десяти лет и у которой даже не было сил связать курицу?

Юй Сяоцао продолжила свой путь, чтобы найти кукурузу, опустив голову. Внезапно ее глаза
загорелись. Впереди, недалеко от нее, лежали четыре - пять зерен кукурузы! Если она добавит
их к тем, что у нее в руке, у нее уже будет около двадцати семян или около того. Погода
улучшалась, так что она могла начать сажать кукурузу на заднем дворе, чтобы получить
хороший запас семян. К следующему году у нее будет достаточно земли, чтобы засеять два-три
му кукурузных полей. Если пройдет еще два года, она станет кукурузным магнатом! Ага! Ради
выращивания кукурузы ей нужно было купить еще несколько полей плодородной земли!

Ее бледные и нежные маленькие ручки поспешно потянулись к этим нескольким зернышкам
кукурузы. Внезапно нога, обутая в черные сапоги из парчи с узорами из облаков, наступила на
кукурузу на земле. Прежде чем Сяоцао успела все обдумать, ее крошечная рука уже схватила
эту ногу, чтобы убрать ее с дороги, и оставила заметный отпечаток песка на этих черных
ботинках.

Чжу Цзюньянь поморщился, глядя на этот надоедливый грязный отпечаток на своей ноге.
Атмосфера сразу же стала неловкой. И стюард Лю, и командир Фань, стоявшие позади принца,
почувствовали, как будто на них надвигаются грозовые тучи! Однако эта маленькая и легко
сложенная фигура, скорчившаяся на земле, вообще не заметила этого изменения. Она все еще
изо всех сил пыталась пошевелить ногой молодого королевского принца.

- Ты... ты знаешь, что делаешь? - Чжу Цзюньянь выдавил из себя вопрос. В его голосе слышался
явный мрачный оттенок, как будто он от злости скрипел зубами.

Юй Сяоцао даже не подняла головы, когда она ответила: - Как досадно, пожалуйста,
поднимите свою драгоценную ногу, вы наступаешь на мои вещи!

Независимо от того, сколько силы она пыталась использовать, нога Чжу Цзюньяна оставалась
твердо стоящей на земле. Юноша, по-видимому, был так зол, что ему захотелось рассмеяться.
На его красивом лице, которое первоначально имело ледяное выражение, появилась слабая
улыбка. Командир Фань почувствовал, как волосы на его руках встали дыбом, когда он увидел
ненормальную улыбку на лице королевского принца Яна. У него сразу же возникло желание
оказаться далеко-далеко от этого человека.

- Я хотел бы знать, почему эти семена, ради которых я, этот принц, путешествовал по океанам,
вдруг стали твоими, а? - Чжу Цзюньян скрестил руки на груди и наклонил голову под углом
сорок пять градусов, чтобы посмотреть на маленького ребенка, который даже не поднял
голову, чтобы пообщаться с ним. Это был первый раз в его жизни, когда у кого-то хватило
смелости обращаться с ним так невежливо. В этот момент Чжу Цзюньяню захотелось поиграть
в кота, гоняющегося за мышью.

"Этот принц? Только не говорите мне, что человек, разговаривающий со мной, - это молодой
принц, который только что вернулся домой из своего морского путешествия? Я же не могу
быть такой невезучей, верно?" Грязная маленькая рука Юй Сяоцао резко остановилась на
черном ботинке перед ней. "Ах! Судя по материалу этих ботинок, хотя я мало что знаю о
материалах для обуви, я могу сказать, что они довольно дорогие. Какой обычный человек смог
бы позволить себе использовать что-то подобное для изготовления обуви? Я облажалась. Я
была слишком сосредоточена на собирании кукурузных зерен и не заметила этого. Что мне
делать? Принцесса-консорт упомянула, что характер у ее сына не очень хороший. Неужели



меня собираются выпороть деревянными досками? Так не пойдет, мое тело такое слабое и
маленькое, я определенно не смогу вынести эту пытку. Мне нужно найти способ растянуть
время достаточно надолго, чтобы мой крестный нашел меня, чтобы вернуться домой..."

Она приклеила то, что считала своей самой невинной улыбкой на лицо, и широко открыла свои
большие глаза, прежде чем медленно подняла голову, чтобы посмотреть на человека, который
был владельцем черных ботинок.

"Это она?!" Растущее нетерпение и гнев Чжу Цзюньяна внезапно лопнули. Он почувствовал,
как его гнев медленно остывает. Пара больших невинных глаз перед ним были идентичны тем
круглым глазам, которые преследовали его во сне.

"Так это была она! Она та маленькая девочка, которая обнаружила меня в не самом удобном
положении и заставила ее отца спасти меня". Его воспоминания о спасении теперь были
довольно смутными. Единственное, что он помнил с кристальной ясностью, даже по
прошествии почти двух лет, была та пара глаз, которые, казалось, могли заглянуть в глубины
человеческой души.

Улыбка, которую она сотни раз использовала, чтобы выпутаться из неприятностей, сегодня,
похоже, не работала! Юй Сяоцао посмотрела на невыразительное красивое лицо перед собой и
от смущения потерла нос. Однако сейчас она была всего лишь маленькой девочкой, которая
притворялась невинной. Хотя темперамент принца был холодным, он не казался порочным
человеком. Он бы не опустился до уровня ребенка... Верно?

- Ах... Эта простолюдинка приветствует молодого королевского принца. Пусть у юного
королевского принца будет счастливая жизнь! - Юй Сяоцао поспешно поднялась с земли и
поспешно поклонилась.

Стюард Лю Фушэн также узнал эту маленькую девочку, и он не мог не почувствовать, как
дрожь пробежала в его сердце из-за ребенка. Ранее, на корабле, он случайно сказал "юный
принц королевской крови", и ему было назначено самое легкое наказание в виде двадцати
ударов плетью в качестве "награды". Эта маленькая девочка не только испачкала обувь
королевского принца, который был гермафобом, но и назвала его "молодым королевским
принцем"! Если бы его хозяин случайно казнил эту маленькую девочку в приступе досады,
разве массы не обвинили бы его в том, что он "укусил руку, которая его кормила"?

Как раз в тот момент, когда управляющий Лю Фушэн раздумывал, следует ли ему просить о
снисхождении к маленькой девочке, его хозяин, наконец, ответил: - Сотри эту отвратительную
улыбку со своего лица! Как лицемерно!! Скажи мне, почему семена, которые я, этот принц,
вернул, теперь твои?

Хотя голос его хозяина был таким же холодным, как обычно, у управляющего Лю возникло
ощущение: "Похоже, мой хозяин не так уж зол! Похоже, люди действительно могут
измениться!"

- Ах... - была ли ее улыбка действительно отвратительной? Разве не все говорили ей, что ее
улыбки были милыми и красивыми и могли заставить человека чувствовать себя счастливым,
а? Молодой королевский принц действительно выделялся из толпы, так как его взгляды
отличались от взглядов простых людей. Однако сейчас было не время обсуждать, была ли ее
улыбка отвратительной или милой, ей нужно было как можно быстрее выбраться из этой
передряги!

- Тогда... Эта скромная простолюдинка не знала, что вещи на земле были вашими, юный принц.



Я думала, что у вещей, которые падают на землю, нет хозяина. Поскольку владельца нет, тогда
то что обронили становится вещами человека, который их нашел! - Юй Сяоцао объяснила,
используя рассуждения ребенка.

- Который их нашел? Хм? Кто научил тебя этому ? Это был пути мышления? Хм? Неужто
Генерал Фан, а? - за то короткое время, что Чжу Цзюньянь находился на суше, он получил
довольно много информации. Однако он и сам не совсем понимал, почему запомнил именно эту
информацию. Должно быть, потому, что это было связано с генералом Фаном, должно быть!

Размер глаз Юй Сяоцао по сравнению с размером ее заостренного лица был немного велик,
особенно когда они были широко открыты. Это действительно делало ее похожей на
маленькую белку-летягу, так как большая часть пространства на ее лице, казалось, была
занята этими двумя глазами. Она жалобно надула губы: - Почему вы вините моего крестного в
моих ошибках? Я заметила, что семена упали на землю. Если бы я их не подобрала, то они
были бы погребены под песком. Это было бы так обидно!

Чжу Цзюньянь молча наблюдал за ней. Хотя выражение его лица было мягким, у нее все равно
онемело все тело. Ей было трудно сдержать улыбку на лице.

Молодой принц, казалось, почувствовал ее дискомфорт. Он наклонился и выкопал зерна
кукурузы из-под своих ног и милосердно нарушил тишину: - Ты... Если ты сможешь сказать мне
название этих семян, тогда я, этот принц, прощу тебя за то, что ты была так груба.

- Правда? - ликование пронзило сердце Сяоцао, и на ее лице расцвела ослепительная улыбка.
Она чуть не выпалила слово "кукуруза". Однако в последнюю секунду ей удалось сохранить
самообладание. Этот урожай только что привезли с далеких морей. Если бы она могла
произнести его название, то это было бы поистине удивительно.

Она сделала вид, что немного задумалась, прежде чем осторожно ответила: - Юный принц, эти
семена напоминают камешки нефрита, я думаю, их следует назвать "кукурузой" [1], что вы
думаете?

Кукуруза? Это был тот же термин, который император использовал для этого урожая. Судя по
предыдущему выражению лица маленькой девочки, Чжу Цзюньянь был уверен, что это имя не
было придумано из воздуха. Вместо этого... Она уже знала, что это за растение!!

Однако как могла дочь сельского фермера узнать растение, которое росло в далеком западном
полушарии? Чжу Цзюньянь смотрел на эту хрупкую девушку перед собой с непроницаемым
выражением лица, когда сомнения в его сердце накапливались. Очевидно, у этой маленькой
девочки был секрет, о котором больше никто не знал!

- Кукуруза? - Чжу Цзюньянь грубо произнес это слово, как будто слышал его в первый раз. Он
медленно кивнул головой и продолжил: - Это неплохое название. Когда я представлю свой
доклад императору, я также буду использовать его...

Юй Сяоцао запаниковала и поспешно повысила голос, чтобы остановить его: - Не делайте
этого!!

Она уже была совершенно уверена, что нынешний император тоже был переселенцем, как и
она. В своей прошлой жизни она прочла множество романов. В некоторых из них люди,
которые переселились на высокие посты, заманивали в ловушку других переселителей, чтобы
не выдать свою собственную тайну. Трудно было сказать, случится ли с ней что-то подобное!



******************************

[1] В китайском языке слово кукуруза состоит из двух иероглифов, которые буквально
означают "нефритовый рис". Ни за что на свете я не смог бы придумать эквивалентный
английский термин для использования вместо этого... кукуруза - это просто кукуруза, лол.
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